Traditionally it is accepted that students need skills to communicate and to talk in public,
that is, talk before an audience, such as classroom presentations, public announcements, and
speeches. The problem arises when these two different formats are mixed resulting in wrong
expectations. Because the latter format of speaking presupposes the form of monolog rather than
dialog, often follows a recognizable format (e.g., a speech of welcome), and is closer to written
language than conversational language. Teachers describe interesting differences between how
learners manage these two different kinds of talk:

I sometimes find with my students who are good at talk as performance (public speaking)
but not with talk as interaction (conversation). For example, the other day one of my students did an
excellent class presentation in a course for computer science majors, and described very effectively
a new piece of computer software. However, a few days later when | met the same student going
home on the subway and tried to engage her in social chat, she was at a complete loss for words
[1, c.28].

It is common among teachers to know about this difference when students face the difficulty
in switching from conversation to public speaking manner. To avoid it main issues need to be
addressed in planning speaking activities for an English class. The first is to determine what kinds
of speaking skills the class will focus on. Informal needs analysis is the starting point here.
Procedures for determining needs include observation of learners carrying out different kinds of
communicative tasks, questionnaires, interviews, and diagnostic testing. The second issue is
identifying teaching strategies to teach each kind of talk.

To conclude, it should be mentioned that experience gained at language courses contribute
to better understanding of the difference between teaching linguistic competence (knowing
grammar rules, remembering some sets of words as well as peculiarities in pronunciation and
communicative competence (knowing how to use English appropriately) which means in reality the
barriers that stop the process of using English as a means of communication. Not to mention the
”charge” that language courses provide. It is the charge that is transferred not only to the students
but to the teachers giving them more motivation to teach with bigger enthusiasm.
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YK 378.147
HCHOJb30BAHUE OIOP ITPU OBYYEHUU MOHOJOT'MYECKOM PEUA

E.B. Xomuenko, H.B. Angpeituukosa
MoruiieBcKnii rocyAapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET ITPOIOBONILCTBUSA, I.Moruies,
Pecny6nuka benapych

OHUM U3 OCHOBHBIX METOJAMYECKUX MPUHIUIIOB 00yYeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS
MIPUHLIMI HAJISIIHOCTH. Yem Oouibliie KaHaJ0B BOCTIPUSATHUS 33IeHCTBOBAHO B MPOIIECCE MOTYUECHHUS,
00paboTKM M MpUMEHEHHUs] MHPOPMAaLUH, YeM OOJIbIle acCOIMAaTUBHBIX CBS3€H BO3HUKAET, U TEM
BbIIIIE BEPOSITHOCTh TPOYHOCTH YCBOEHHS MaTepuana. B mpouecce o0ydeHHs HE0OXOIUMO
YUUTHIBATh WHIMBHUyaJbHbIE TICUXOJOIMYECKHE OCOOCHHOCTH CTYJIEHTOB, CBSI3aHHBIE C
pa3IMYHBIMHM KaHaJlaMu BocTIpUATHS HHPopManuu. C Leabl0 ONTHMHU3ALNN POLEcca BOCIPHUITHS
U 3allOMHHaHUS M3ydyaeMod HMH(OpMaIMM HCIONB3YIOTCS TaK Ha3blBA€MbIE OIOPHI - KIIIOUEBBIE
CIIOBa, CXEMBI-IPOrpaMMbl, (YHKIMOHAILHO-CMBICIIOBbIE TaONMUIbL, JIOTMKO-CEMaHTHYECKHE
MO/JIETIH, JIOTUKO-CMBICIIOBBIE KapThI.
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[lonsiTue «omopa» TpakTyeTCss B METOJMKE IMpErnoAaBaHUs WHOCTPAHHBIX S3BIKOB I1O-
pasHomy. [laprkoBa B.b. ompenenser Ha3HaueHHE BCEX OMOpP CIEAYIONIUM O0pa3oM: « BHI3BAaTh
accOLMalMU C YKU3HEHHBIM OIBITOM Y4YalIUXCs M C TEM, YTO BO3MOXXHO (B CHIY SI3BIKOBOM
MOJTOTOBJCHHOCTH) B €ro pedeBoM ombite» [1, c¢.14]. 3amaum omop aBTOp MPEACTAaBIsACT B
coobmenuu onpeneneHnoil nadopmanuu. [lo muenuto J.U. IlonmoBo#, «omopa — 3TO MOJEINb
MPOrpaMMbl BBICKA3bIBaHUS, B KOTOPOW JOJKHA OBITH 3aI0KE€HA BO3MOXKHOCTH BapHaTHBHOIO
HCIIOJIb30BAaHUsl CPEJCTB €€ BBIPAXKEHMSI HA OCHOBE OCO3HAHMS CIIOCOOOB BBIIOJIHEHUS PEUYEBBIX
JEUCTBUI MO TOPOKACHUIO BhICKa3biBaHuUs» [2]. HeoOxoanmbie acconuaiu MOKHO BbI3BaTh Kak
MIOCPEJICTBOM CJIOB, TaK U MOCPEACTBOM M300pakeHus peanbHo aeicrButenbHocT. E.W. Tlaccos
npeasaraeT, npexJe BCero, pa3invarh CJIOBECHbIE W M300pa3uTesbHbIE OMOpHI. Takoe [eieHue
OTKpBIBAET BO3MOXXKHOCTh MApajUIEIbBHOIO HCIOJIB30BAaHUA M T€X M JAPYTUX ONOpP B OJHOM
yIpaXHEHUH, TaK KaK OHU B3aMMOJIOTIOJHAIOT JIPYT Ipyra.

Jlrobast omopa - 3TO, MO CYTH Jejia, CHOco0 yIpaBieHHs BbICKa3biBanueM. Ho B
3aBUCHMOCTH OT TOM WJIM MHOM OMOpPBI XapakTep yrpasieHus OyneT pazHbiM. Onopsl ynpaBisioT
00 copep)kaHUEM BBICKa3bIBaHMA, JHO0 ero cMbicioM. OTcroa M Apyroe AeJeHHe ONop Ha
COJIEp>KaTENIbHBIE U CMBICIIOBBIE, KOTOpPbIE YYMUTBHIBAIOT JIBA YPOBHS BBICKA3bIBAHUA: YpPOBEHBb
3HaueHui (kTo? yTo? rae? xorna?) U ypoBeHb CMBICHA (3aueM? mouemy?).

B Hacrosimee BpeMs IIMPOKOE pacHpoCTpaHEHHUE Moyyuuia padora ¢ (yHKIHOHAIBHO-
cmbiciioBeiMu  TaOmmnamu (PCT). OTu Tabmumpl COCOOCTBYIOT oOpraHu3amud 3PQeKTHBHON
paboThl, OPUEHTUPOBAHHOM Ha CAMOCTOSITEIPHOE KOMMYHUKATHBHOE OBJIAJICHUE JICKCHUECKUMU
eIMHUIIAMU ¥ Ha OPTaHU3aIUI0 CaMOCTOSATEeNbHOU paboTel B nenom. E.M. [laccoB otmedaer, 4to
«KOMMYHUKaTUBHAasl CTpaTerusi, MPEXKIe BCEro, OTIMYAeTCd TEeM, YTO B HEH, KaKk 5TO HU
napaJioKcaibHO, HET MecTa JJIsi COOCTBEHHO CEMaHTH3allMi HEKOM TpeIBapUTEIIbHOM cTagum» [3,
¢.124]. Vicnosnp30BaHKe AaHHBIX TAOIMII TO3BOJIAET MPEMOIABATEI0 BBOAUTh HOBBIC JICKCHUCCKHE
€IMHULIBI B YAOOHOM [UIsl HCIIOJIb30BaHMSI BMJIE, a Y CTYIAEHTa O3TU TaOJMIbl BbI3BIBAIOT
MOTPEeOHOCTH UCTOIB30BaTh JAHHBIE CII0BA B PEUU.

[Mpusenem npumep PCT mnpu padore Hax Buaeoctokerom “La elaboracion del pan
artesanal”.

(Qué es el ingrediente | harina agua sal levadura

principal del pan?

(De qué subprocesos se | doS: la | tres: la | cuatro: la | cinco: la mezcla,

compone la formaciéon de la | mezcla y el | mezcla, el | mezcla, el |el amasado, la

masa? amasado amasado y | amasado, la | fermentacion, el
el reposo fermentacion | reposo y el

y el reposo horneado

(Como se denomina el acto | mezclar amasar fermentar hornear

de trabajar la masa?

(Cuando ocurre la | tras el reposo | tras el | tras el | tras la

fermentacion primaria? horneado amasado fermentacion

(Cuando ocurre la | tras el reposo | tras el | tras el | tras la

fermentacion secundaria? horneado amasado fermentacion

(A qué temperaturas se | entre 160° C | entre 170°C | entre 180° C |entre 190° C y

realiza la coccion estandar | y 250°C y 250°C y 250°C 250°C

del pan?

(Como puede oscilar la|entre 11y 14 |entre 12 y |entre 11y 16 entre 12 y 16

duracion del horneado para | minutos 14 minutos | minutos minutos

panes pequenos?

Ha nepBoHauallbHOM JTame CTYIEHTBI 3HAKOMATCS ¢ BUAeocroxkeToM. Ilocie mpocmorpa
CIO)KeTa CTyJEHTaM IpeJyiaraeTcss (yHKIMOHAIBLHO-CMBICIIOBasl TabMUIla U HauWHaeTcs padoTa 1Mo
teme. IlpenonaBarens mpousHocUT Bompoc, KoTopbli umeercss B @CT, u 03ByuMBaeT Kaxaoe
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CJIOBO, IPUYEM AKIICHT JEJaeTCsl Ha HOBBIE CJIOBA, YTOOBI CTYJCHT CyMEJ YCHbIIIATh, KaK 3BYUYHUT
HOBOE CJIOBO U, 10 BO3MOXKHOCTHU, MPOU3HECTH €ro mpo cebs. C nepBoro mpeabsBiIeHUs CTYIEHTHI
MOT'YT OTBEUYaTh Ha BOIPOCHI MPO ceOs, yTOObI MO3HAKOMUTHCS ¢ HOBBIMU ciioBaMu. Co BTOpOro
MIPEeIbSABICHUS OHU YK€ MOTYT I'POMKO O3BYYHMBATh CBOM OTBETHI Ha BOMPOCHL. Jlaree OHM MOTYT
BBICKA3bIBaTh CBOE MHEHHUE YCTHO WJIM MMCbMEHHO O JAHHOM TEME, UCIOJb3Ys B KaueCTBE Hayala
¢pa3 BbicKazbiBaHus M3 Tabmui. Takum 00pa3oM NPOUCXOAUT CaMOCTOATENbHas paboTa IO
YCBOECHMIO HOBOM JIEKCUKU U 110 Pa3BUTHUIO HABBIKOB YCTHOM peun. [Ipu 3TOM IpenogaBaTelib JULIb
YIPaBIseT CAaMOCTOATEIbHOW PabOTOM CTYIEHTOB, MPEAiaras UM OIMOPHI /Ui YCBOCHUS JIEKCUKU U
JUIS CAMOCTOSITEJIBHOTO BbICKa3bIBaHUSI.

OcoOblif uHTEpec npu 00yUYeHUH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MPEACTABISAIOT JOTHKO-CMBICIIOBBIE
Mozenu. Ilpu mcnosb30BaHMU JaHHBIX MOJENEW MOYKHO HCIOJIb30BaTh MPAKTUYECKU BCE BHJIBI
peUeBOi JIEATEeNbHOCTH, OOecHeurBas IpPU 3TOM HMHIMBHIyadu3aluio U AUQdepeHIHalnio
00y4eHHsS C Y4E€TOM YPOBHS MOJTOTOBKH, MHTEPECOB M CKIIOHHOCTEH cTyaeHTOB. llocpencTBom
JIOTUKO-CMBICIIOBBIX MOJIEJIel peain3yeTcss JTUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA MOAX0A K OOY4YEeHHIO,
co0JIt01aeTCs. OCHOBHOW MPUHIUIT 3TOTO MOJAXOJa: B IIEHTPE 0OY4YEeHUS] HaXOIUTCS CTYIEHT M €ro
yueOHasi J1eATelnbHOCTh. JIOTMKO-CMBICIOBas MOJIE€Ib CTUMYIUPYET TPYINIOBYIO NEATEIbHOCTh U
ABIIAeTCs rpaduueckoil MHTEpIpeTauuen npeagaraeMoil Temsl. Pabora B pa3nuyHbIX pexuMmax (B
rpynmnax, napamu) MO3BOJISIET aJaNTUPOBATh KOMMYHUKATUBHBIE CUTYallUH, YMEJIO HCIOJIb30BaTh
pa3roBOpHbIE KIIUIIIE, PACCYXk/1aTh U CPaBHUBATh. Y UaCTHUKU CUTYallUU, UMEsl Pa3INYHbIi YPOBEHb
00y4eHHOCTH, CTAHOBATCS B PaBHON CTENEHU KOMIETCHTHBIMH MPHU BBINOJHEHUU OIpPEAeICHHON
paboThl Onarojmapst 3pUTEIBHON OMOpe B BHJE JIOTMKO-CMBICIOBON Momenu [4, ¢.74]. Poib
mpernojaBaTelis 3aKJII0YaeTcsl B YIPABICHUM IPOLIECCOM OOYYEHMs] W CO3JIaHUsl YCIOBHM MJis
CaMOCTOSITENIbHOM aKTUBHOU pabOTBHI.

[IpuBeneM mnpuMep JIOTMKO-CMBICIIOBOW MOJEIH, HCIIOJIB3yeMOW MpU H3yYEHUU TEKCTa
“Sabores del pan” B pamkax wmoayis TPOPECCHOHATBLHOIO OOIIEHUS CO  CTYJACHTaMHU
cnenpanbHocTH 1-49 01 01 «TexHonorus XpaHEeHHUS W MEPEepadOTKH IMHINEBOTO0 PACTHTEIBHOTO
CBIPBSI».

. Qué proporciona el gluten?

T ;De qué son responsables

(De qué procede el aroma almidones v lipidos?

sabor en los alimentos?

sabor /
AN i aroma m sabor

procesos enzimaticos aroma del pan,
Procesos no enzimaticos sabor del pan,
Procesos enzimaticos y no enzimaticos textura del pan

SABORES DEL PAN ‘

e N

el olor caracteristicodel pan,
el sabor caracteristico del pan,
la textura caracteristica del pan

un sabor mas
apreciado, un sabor
menos apreciado

<

. Qué posee el pan elaborado
con masas madre?

{Qué pueden generar los propios
enzimas existentes en la harina?

I[aHHYIO MOZCIIbL MOXHO HCIIOJIB30BaTh [JIA 3aKpCIJICHUA JICKCUKHU, a4 TaKiXKC IJIid
q)OpMI/IpOBaHHSI HaBBIKOB CaMOCTOATCIBbHOI'O BBICKA3bIBaHUS 11O )IaHHOﬁ TEME.
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Jns obOecrieyeHHs LIETOCTHOCTH BBICKA3bIBAHUS IMPEIIaraeTcsi MCIOJIb30BaTh CIEAYIOIINE
CTIeMABbHBIC CPECTBA:

- Uit cooOrieHus o TeMe BbickasbiBaHus: El objetivo de esta exposicion es.../ Hablaré
enprimer lugar de.../ De entrada...

- Jutst ipeicTaBiieHus: npumepoB: Por ejemplo.../ Como es el caso de.../ Recordemos, en ese
sentido, que...

- JUIsl OpraHu3aliy CTPYKTYpPhI BhICKa3biBanus: En primer lugar.../ En segundo lugar.../ Por
un lado, por otro lado, / Finalmente, ...

- 1711 OpTaHu3aIy 3aKioueHus: Tratemos, finalmente, el ultimo aspecto.../ En resumen,.../
En conclusion...

[Tono6Hast momaya marepuana, Mo MHEHUIO P.A. AHKHMHCOH, 3aTparMBaeT pa3JIU4YHbIC
ACIIEKTHI MMPOYKTUBHOTO MBIIICHUS, & HMEHHO:

a) MBbIIIJIEHUE NPUOOPETAET CBOMCTBA CHUCTEMHOCTU OJslarojaps 3anporpaMMHpOBaHHON
CHCTEMHOU TiepepaboTKe HHPOPMAIUK HEMTOCPEICTBEHHO B MIPOIIECCEe IIEPBUYHOTO BOCTIPUSITHS;

0) moIEeP )KUBAIOTCS MEXaHU3MBI MTAMSTH U YIy4YIIaeTCsl KOHTPOJIb HH(OopMalmu Oiarogaps
HATrJISITHOMY TIPE/ICTABJICHUIO 3HAHHUI HA €CTECTBEHHOM SI3BIKE B CBEPHYTOM BHJIC;

B) Jyulie pa0oTaeT WHTYUTHBHOE MBIIUICHUE. O00CCIeuynBaeTcss OTOOp U BBIBOJ
uHpOpMAIIMM W3 TIOJCO3HAHUS, COBMECIICHUE JIOTUYECKUX M OBPUCTHUYCCKUX JICHCTBHU MpH
NPOEKTUPOBAaHWN  Onarojapss  CTPYKTYpUPOBaHHOH  WH(pOpMAanMW, MPEIOCTaBICHHOM B
CEMaHTHYECKHU CBSI3HOM (hopme;

T') COBEPILIEHCTBYETCS CIOCOOHOCTD K CBEPTHIBAHUIO U PA3BEPTHIBAHHUIO WH(OPMAIIHNH;

1) opMUpPYETCsi OMOPHOCTH MBIIIICHUS — BO3MOYKHOCTh «BCMATPHBATHCS» B MOJICNb, B TO
BpeMs KaK «BCMATPHBATHCSA» B TEKCT KaK HEUYTO IeJI0€ HEBO3MOXKHO;

["oBOpst 00 onopax M UX MCIOJIB30BAHUHU ISl Pa3BUTHSI MOHOJIOTHYECKOM peuu, HEOOX0JMMO
MIOMHUTB, YTO OHHM CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO MBIIUICHUS CTYJCHTOB, a TaK € HMX S3bIKOBBIX
YMEHUH 3a CYeT BOBJCUCHHS OOyYaeMbIX B AaKTHBHBI TBOPYECKUW IPOILECC SI3BIKOBOU
JESITeTbHOCTH, BO B3aUMOJICHCTBHE APYT C APYTOM.
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VIIK 378.147
O ®OPMHPOBAHWN HABBIKOB ITEPEBOJIA ®OPM HA -ANT B CTPYKTYPE
TEXHUYECKOI'O ®PAHI[Y3CKOI'O TEKCTA

E.B. lllamenko
MoruneBcKuii TOCYyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET MPOJOBOIBCTBHS, T. MOTHIIEB,
Pecny6onmka benapychb

OOy4eHre MTHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B TEXHHUYECKOM YHMBEPCUTETE CIIOXKHO NMpEACTaBUTH O€3
TaKOM cocTaBistomed, Kak MpodecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCThHl Ha  IMOJbS3BIKE
COOTBETCTBYIOIIEH criennaibHOCTU. [IocKoIbKY BOCTpEOOBaHHOCTD CHEIMATINCTA HA COBPEMEHHOM
pPBIHKE Tpy/a 3aBHCUT HE TOJBKO OT 3HAHHM, MOJYYEHHBIX B YUPEKICHUM 0Opa3oBaHMsA, HO U OT
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